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Valodniecības bibliogrāfija 2008
Grāmatas, brošūras

Angļu-latviešu, latviešu-angļu vārdnīca. Ap 22 000 vārdu. English-Lat-
vian, Latvian-English. Approx. 22 000 entries. Sast. Dzintra Kalniņa. Rīga: 
Avots, 2008, 656.

Anspoka Zenta: Latviešu valodas didaktika: 1.–4. klase. Monogrāfija. 
Rec.: Irēna Žogle, Anna Vulāne. Rīga: RAKA, 2008, 474.

Avotiņa Ruta: Staburaga pagasts: vietvārdi, ģeogrāfija, kultūras man-
tojums. Latvijas Ģeotelpiskās informācijas aģentūra. Kartogrāfijas departa-
ments. Toponīmikas laboratorija. Rīga: Latvijas Ģeotelpiskās informācijas 
aģentūra, 2007, 181 + [34]. 

Balode Sarmīte: Kalnienas grāmata. Zin. red. Anna Stafecka. Rīga: LU 
Latviešu valodas institūts, 2008, 560+XXXII.

Balodis Pauls: Latviešu personvārdu etimoloģiskās semantikas teorē-
tiskais modelis un tā realizācija. Theoretical model of the etymological se-
mantics of Latvian personal names and its realization. Promocijas darba kop-
savilkums filoloģijas doktora grāda iegūšanai valodniecības zinātņu nozares 
baltu valodniecības apakšnozarē. Darba zin. vad. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. 
Latvijas Universitāte. Rīga: [b.i.] 2008, 140.

Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII (1/2). Baltu valodniecības žurnāls. Red. 
Pēteris Vanags; red. vietn. Lidija Leikuma, Edmunds Trumpa. Rīga: LU Aka-
dēmiskais apgāds, 2007, 154.

Blumberga Sintija: Tulkošanas teorija un prakse Latvijā 1944–1968 (zi-
nātniskās un populārzinātniskās publikācijas, recenzijas un polemikas presē). 
Ventspils augstskola. Atb. rec. prof. Juris Baldunčiks; rec. prof. Andrejs Veis-
bergs, prof. Jānis Sīlis. Ventspils augstskola. Lietišķās valodniecības centrs. 
Zinātniskie raksti: A sērija. Ventspils: LiePA, Ventspils Augstskola, 2008, 132. 

Bušs Ojārs: No ģermānismiem līdz superlatīvam. Zin. red. Dr. habil. 
philol. Ilga Jansone. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 400.

Česko-lotyšsko-litevská konverzace. Čehu-latviešu-lietuviešu sarunvār-
dnīca. Čekų-latvių-lietuvių kalbų vadovas. Autori: Alvydas Butkus, Alberts 
Sarkanis, Denisa Šelelyová. Praha: Kulturní dialog, 2008, 179.

44. Artura Ozola dienas konference. Valodas skaņas un burti, to sav-
starpējās attieksmes: veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 200. gadadienā. 
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Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. marts. Latvijas 
Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu valodu katedra. 
Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, Dzintra Bonda, Ju-
ris Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 28.

Daugavvanags Aldis, Kļimoviča Nadežda: Angļu-latviešu juridisko ter-
minu vārdnīca: 40 000 terminu ar attiecīgajiem frazeoloģismiem un vārdko-
pām. Rīga: Avots, 2008, 512.

Depkin Liborius: Lettisches Wörterbuch. The original manuscript trans-
ribed and annotated by Trevor G. Fennel. Vol. 4. S, W–Z. Rīga: Latvijas Aka-
dēmiskā bibliotēka, 2008, 283. 

Dravniece Sofija: Dundagas izloksnes teksti. Zin. red. Brigita Bušmane. 
Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 232. 

Džozefs Ē. Džons: Valoda un politika. No angļu val. tulk. Romāna Vald-
mane. Rīga: Zinātne, 2008, 208.

Etniskums Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopolitical and 
Cultural Processes: Proceedings of the International Scientific Conference. 
Sast. Sanita Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 296.

Freidenfelds Ilmārs Jānis, Markus Dace, Lapāne Daiga: Bērnu valodas 
vārdnīca. Rec. Anna Vulāne. Rīga: Izglītības soļi, 2008, 91. 

Freimane Inta: Trešā persona latviešu verbu sistēmā. Rec.: Dr. habil. 
philol. prof. Dace Markus, Dr. philol. doc. Andra Kalnača. Rīga: LU Akadē-
miskais apgāds, 2008, 202.

Gavriļina Margarita, Vulāne Anna: Valodā veldzējas tautas dvēsele. 
Rīga: Mācību grāmata, 2008, 264, [8].

Grigorjevs Juris: Latviešu valodas patskaņu sistēmas akustisks un audi-
tīvs raksturojums. Zin. red. Ilga Jansone. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 232. 

Grīsle Rasma: Heterotonu vārdnīca un heterotonijas pētījumi. Rīga: Zi-
nātne, 2008, 158, [1].

Ģērķe Laima, Zvingēvica Alda: Bioloģija. Skaidrojošā vārdnīca. Rīga: 
RaKa, 2008, 152.

Hiršs Ilmārs: Jaunās Derības grieķu-latviešu valodas vārdnīca. Rīga: 
Kristīgās vadības koledža, 2007, 186.

Hiršs Ilmārs, Hirša Sigita: Reliģisko terminu vārdnīca. Rīga: Kristīgās 
vadības koledža, 2008, 214.

Humanitāro zinātņu vēstnesis 2008, Nr.  13. Daugavpils: DPU, 2008, 
125.
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Īsa angļu-latviešu, latviešu-angļu biomehānikas terminu mācību vār-
dnīca: aptuveni 36 000 vārdu un vārdkopu. Concise English-Latvian, Lat-
vian-English learner’s dictionary of terms in biomechanics: approx 36 000 
words and phrases. Vārdnīcas sast.: Broņislava Kalniņa, Irina Presņakova, 
Amandis Podiņš, Līga Antoņeviča, Valfrīds Paškevičs, Aivars Dunskis. Kon-
sultanti: Aina Blinkena, Zaiga Ikere, Juris Imants Aivars, Irēna Kaminska. 
Zin. red.: Māris Baltiņš. Daugavpils: Saule, 2008, 236.

Justs Francis: Militāro jēdzienu skaidrojošā vārdnīca ar pamatterminu 
tulkojumu angļu valodā: 15 300 terminu un vārdkopu. Rīga: Avots, 2008, 
1232.

Kļaviņa Sarma: Latviešu valodas pētnieki. No klaušu laikiem līdz savai 
valstij. Rec.: Dr. hist. h.c., Dr. habil. chem. Jānis Stradiņš, Dr. habil. philol. 
Ilga Jansone. Rīga: RaKa, 2008, 289.

Кошкин Игорь Сергеевич: Руссско-германские языковые контакты 
в грамотах Северо-Запада Руси XII–XV вв. Санкт-Петербургский 
государственный университет. Санкт-Петербург: издательство 
С-Петербургского государственного университета, 2008, 170.

Krastiņa Mirdza: Senbaltu pēdas Vācijas vidienē. Liepāja: LiePA, 2008, 57.
Krievu-latviešu vārdnīca: ap 38 000 vārdu. Latviešu-krievu vārdnīca: 

ap 35 000 vārdu. Sast. Brigita Ceplīte, Anna Darbiņa, Harijs Kalniņš, Dina 
Nātiņa. Rīga: Avots, 2008, 1088.

Kurzemniece Ineta: Žogu nosaukumi latviešu valodas izloksnēs. Zin. 
red. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 
256+XVI.

Lagzdiņa Sarmīte, Sedmalis Uldis: Silikātu materiālu ķīmijas un tehno-
loģijas termini. Vārdnīca latviešu, angļu, vācu un krievu valodā. Red. M. Gul-
be. Rīga: RTU Izdevniecība, 2008, 267.

Latgalīšu-latvīšu-krīvu sarunu vuordineica. Latgaliešu-latviešu-krievu sa-
runvārdnīca. Латгальско-латышско-русский разговорник. Maketu veidojis 
Aleksejs Andronovs. Reiga: LVAVA, Ačynskys: POO «ЦЛК» KK, 2008, 175+[1].

Latviešu-angļu vārdnīca: ap 35 000 vārdu. Latvian-English dictionary: 
approx. 35 000 entries. Sast. Dzintra Kalniņa. Rīga: Avots, 2008, 712.

Latviešu-dāņu, dāņu-latviešu vārdnīca. Lettisk-Dansk, Dansk-Lettisk. 
Sast. Karstens Lomholts, Rute Lediņa, Dainuvīte Guļevska, Pēteris Jankavs. 
Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 512.

Latviešu-krievu vēstures terminu skaidrojošā vārdnīca skolēniem. 
Школьный латышско-русский толковый словарь исторических 
терминов. Sast. Tatjana Bartele. Rīga: Zvaigzne ABC, [2008], 189+[1].
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Latviešu-ķīniešu sarunvalodas vārdnīca. Sast. Pēteris Pildegovičs. Ķī-
niešu valodas teksta red. Van Jindzja. Rīga: RaKa, 2008, 327.

Latviešu-norvēģu, norvēģu-latviešu vārdnīca. Latvisk-norsk, norsk-lat-
visk ordbok. Sast. Nilss Dannemarks, Rihards Bērugs, Ilze Kačevska. Rīga: 
Zvaigzne ABC, [2008], 694.

Latviešu-somu, somu-latviešu vārdnīca. Latvia-suomi, suomi-latvia. 
Sast. Marja Pajula, Iveta Vanhanena, Jeļena Samcova, Dainuvīte Guļevska. 
Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 560.

Latviešu-vācu vārdnīca: ap 10 000 vārdu. Lettisch-deutsches Wörter-
buch: etwa 10 000 Stichwörter. Sast. Larisa Vjatere. Rīga: Avots, 2008, 640.

Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu 
pirmvarianti, diskusijas materiāli. Izd. atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. 
philol. Ilga Jansone, rec. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu va-
lodas institūts, 2008, 368. 

Latviešu valoda 5.–9. klasē. Vingrinājumu krājums. Sast. autoru kol., 
Zentas Anspokas priekšvārds. Cēsis: Latgales druka, 2008, 105.

Latviešu valodas dialekti. DVD mācību filma. Rīga: LVAVA, 2008.
Latviešu valodas kā svešvalodas apguve Eiropas augstskolās. Valsts 

valodas aģentūra. Pētījumu pēc Valsts valodas aģentūras pasūtījama veikusi 
Latvijas Universitātes Moderno valodu fakultātes Sastatāmās valodniecības 
un tulkošanas nodaļa. Proj. vad. Dr. philol. Arvils Šalme. Rīga: Valsts valodas 
aģentūra, 2008, 60; http://www.valoda.lv/data/LatvValodEiropaAugstskola.
pdf.

Latvijas ciemi: nosaukumi, ģeogrāfiskais izvietojums. Latvijas Ģeotel-
piskās informācijas aģentūra. Kartogrāfijas departamenta toponīmikas labo-
ratorija. Galv. red. Vita Strautniece. Rīga: Latvijas Ģeotelpiskās informācijas 
aģentūra, 2007, 647.

Latvijas Universitātes Raksti. 728.  sējums. Valodniecība. Latvistika. 
Galv. red. Dr. habil. philol. prof. Andrejs Veisbergs, atb. red. Dr. philol. asoc. 
prof. Andra Kalnača. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 117; http: //www.
lu.lv/materiali/apgads/raksti/728.pdf

Latvijas Universitātes Raksti. 741. sējums. Pedagoģija un skolotāju iz-
glītība. Galv. red. prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Latvijas Universi-
tāte, 244; http: //www.lu.lv/materiali/apgads/raksti/741.pdf

Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija. Terminoloģijas 
Jaunumi. Nr. 14, 2008. Atb. par izdevumu Valentīna Skujiņa. Rīga: LZA Ter-
minoloģijas komisija, Valsts valodas aģentūra, 2008, 32; http: //www.termini.
lza.lv/pdf/Terminologijas%20Jaunumi%2014.pdf
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Lauze Linda: Izpētes materiāla vākšana sociolingvistikā. Metodiski no-
rādījumi. Latvijas Universitāte Latviešu valodas institūts, Liepājas Universi-
tātes Latviešu valodas katedra. Rec. Dr. habil. philol. Ina Druviete, Dr. soc. 
Tālis Tīsenkopfs. Liepāja: LiePA, 2008, 64.

Lazdiņa Sanita, Šalme Arvils: Latviešu valodas apguve mazākumtautību 
izglītībā: tendences, attīstība, ietekmes. Rīga: LVAVA, 20008, 236.

Letonikas kongress. Latgales sabiedrība attīstības lokos: valodas po-
litikas, juridiskie, socioloģiskie, vēsturiskie (dzīvesstāstu) aspekti. Atb. red. 
Zaiga Ikere. Daugavpils: DU Saule, 2008. 189.

Letonikas otrais kongress: Kurzemes novada kultūrvēsturiskais man-
tojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. komitejas vad. Ieva Ozola. Liepāja: 
Liepājas Universitāte, 2008, 218.

Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 352.

Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna Sku-
jiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 304.

Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. 
Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 320.

Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. 
Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 328.

Livonian prosody. Ilse Lehiste, Pire Teras, Valts Ernštreits ... [et al.]. 
Helsinki: Suomalis-ugrilainen Seura, 2008, 165.

Markova Viktorija, Skudra Vija, Tinkusa Valda: Mācību procesa indivi-
dualizācija latviešu valodas apguvē. Latviešu valoda vidusskolai. Metodisks 
līdzeklis skolotājam. Rīga: LVAVA, 2008, 112.

Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. 
Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет факультет 
филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств 
Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 56.

Nevardarbīgās pretošanās loma Latvijas neatkarības atjaunošanā. Letoni-
kas otrā kongresa sekcijas materiāli. Red. kol.: Tālavs Jundzis (LZA), Ilga Jan-
sone (LU), Jānis Stradiņš (LZA). Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 2008, 392.

Nīderlandiešu-latviešu sarunvārdnīca. Sast. Dace Vīksna. Rīga: Avots, 
2008, 144. 
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Nītiņa Daina, Iļjinska Larisa, Platonova Marina. Nozīme valodā: ling-
vistiskie un ekstralingvistiskie aspekti. Mācību grāmata. Zin. red. Dr. philol., 
RTU docente Valentīna Gurtaja. Rīgas Tehniskās Universitātes Valodu insti-
tūts. Rīga: RTU Izdevniecība, 2008, 307.

No skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahroni-
ja. Akadēmiķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs 
Bušs, Ilga Jansone, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, 
Edmunds Trumpa, Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 51.

No Sventājas līdz Ancei: latviešu izloksnes Rietumkurzemes piekrastē. 
20. gs. beigās/ 21. gs. sākumā. Liepājas Universitātes Kurzemes Humanitā-
rais institūts. Sast. Liene Markus-Narvila, zin. red. Benita Laumane. Liepāja: 
LiePA, 2008, 239. 

Ņikuļceva Sandra: Česko-lotyšský slovink. Čehu-latviešu vārdnīca. 
Praha: Leda, 2008, 419.

Ontona Skryndys Latgalīšu gramatikai 100. 1. storptautyskuo latgalis-
tiskys konfereņce Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu 
tezis. Redakcejis kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sankt-
pīterburgys vaļsts universitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. 
Sanktpīterburga: Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu 
fakultate, 2008, 44.

Perspectives of Baltic Philology. Edited by Jowita Niewulis-Grablunas, Jus-
tyna Prusinowska, Ewa Stryczyńska-Hodyl. Poznań: Rys@Authors, 2008, 219. 

Pīrāga Mirdza: Mācot un mācoties latviešu valodu. Sast. Biruta Petre. 
Liepāja: LiePa, 2008, 89.

Popov Valentin, Kavacis Ansis, Vēvers Māris: English-Russian-Latvi-
an dictionary: acronyms and abbreviations in communication systems (about 
10 000 abbreviations). Riga: RTU Publishing House, 2008, 546. 

Profesore Dr. habil. philol. Ina Druviete: biobibliogrāfija. Professor Ina 
Druviete, Dr. habil. philol.: biobibliography. Latvijas Zinātne. Sast.: Ilze Ba-
rone, Svetlana Čvanova, Dagnija Ivbule. Rīga: Latvijas Akadēmiskā bibliotē-
ka, 2008, 174.

Profesors Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis: bibliogrāfija. Latvijas Zi-
nātne. Sast. Gunita Štāle. Rīga: Latvijas Akadēmiskā bibliotēka, 2008, 86.

Pūtele Iveta: Latviešu valodas profesiju nosaukumi: terminoloģiskais 
aspekts. Latvian Profession Names: the Terminology Aspect. Promocijas 
darba kopsavilkums filoloģijas doktora grāda iegūšanai valodniecības zi-
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nātņu nozares latviešu sinhroniskās valodniecības apakšnozarē. Darba zin. 
vad. Dr. habil philol. Valentīna Skujiņa. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 104.

Reķēna Antoņina: Raksti valodniecībā: I daļa. Sast.: Dr. habil. philol. 
Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola (atb. red.). Liepāja: Liepājas Univer-
sitāte, 2008, 399.

Ruberte Inese: Senvārdu vārdnīca. Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 128.
Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, valoda. Red. kol.: Dr. habil. 

philol. Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Lie-
pāja: LiePA, 2007, 469.

100 Latvijas sievietes kultūrā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa, Rīga: 
Latvijas Universitāte, 2008, 504.

Sīlis Jānis: Tulkojumzinātnes jautājumi. Teorija un prakse. Recenzen-
ti: Dr. philol. Juris Baldunčiks, Dr. philol. docente Astra Skrābne. Ventspils: 
Ventspils Augstskola, 2008, 264.

Сквайрс Е. Р., Фердинанд С. Н.: Ганза и Новгород: языковые 
аспекты и исторических контактов. Москва: Индрик, 2002, 36, [16].

Sokolova Inga, Plātere Sanita: Vadlīnijas darbam ar DVD metodiska-
jiem līdzekļiem latviešu valodas skolotājiem. Rīga: LVAVA, 2008, 80.

State Language Commission. Break-out of Latvian: a sociolinguistic 
study of situation, attitudes, processes, and tendencies. Editorial board: Mā-
ris Baltiņš, Ina Druviete, Andrejs Veisbergs. Latvian-English transl. by Antra 
Legzdiņa, Anita Grauduma. Rīga: Zinātne, 2008, 367 [1].

Strongina Ieva: Angļu-latviešu vārdnīca jaunāko klašu skolēniem. Rīga: 
Zvaigzne ABC, 2008, 176.

Surkova Irina: Kreativitāte mērķvalodas lietojumā. Promocijas darba 
kopsavilkums. Doktora zinātniskā grāda iegūšanai filoloģijā. Apakšnozare: 
lietišķā valodniecība. Darba zinātniskā vadītāja: Dr. habil. philol. Ingrīda Kra-
miņa. Recenzenti: Dr. habil philol. Ina Druviete, Dr. philol. Juris Baldunčiks, 
Dr. philol. Maija Brēde. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 60.

Svešvārdu vārdnīca: ap 25 000 vārdu un terminu. Sast. Indra Andersone, 
Ilze Čerņevska, Inta Kalniņa, Dina Nātiņa, Ruta Puriņa, Larisa Vjatere. Rīga: 
Avots, 2008, 1024.

Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, vēstu-
re, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 4. sējums. Valsts valodas komi-
sijas Rakstu redkolēģija: Dr. habil. philol. Andrejs Veisbergs, Dr. habil. med. 
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Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu tezis. Redakcejis 
kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sanktpīterburgys vaļsts 
universitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. Sanktpīterburga: 
Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu fakultate, 2008, 
17–18. 
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Kļavinska Antra: Polietniskums un daudzvalodība Latgalē. – Etniskums 
Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptautiskās zinātniskās kon-
ferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopolitical and Cultural Proces-
ses: Proceedings of the International Scientific Conference. Sastādītāja Sanita 
Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 43–52. 

Клявинска Антра: Функциональность этнонимов в латгальских 
паремиях.  – Filologija, 2008 (13). Šiauliai: Šiaulių universiteto leidykla, 
2008, 174–183. 

Kļaviņa Sarma: Anna Ābele (1881–1975). – 100 Latvijas sievietes kul-
tūrā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 
48–53. 

Kļaviņa Sarma: Beginning of latvian linguistics (middle of the 19th 
century – 1930ies). – Nova Miscellanea Historiae Scientiarum Baltica – 50. 
Abstracts and Programme of the 23rd International Baltic Conference on the 
History of Science. Riga, 9–10 October, 2008. Riga: RTU Publishing House, 
2008, 92–93.

Kļaviņa Sarma: Dr. Juris Bārs – latviešu valodas skaņu pētnieks un mūs-
dienu rakstības pionieris. – 44. Artura Ozola dienas konference. Valodas ska-
ņas un burti, to savstarpējās attieksmes. veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 
200. gadadienā. Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. 
marts. Latvijas Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu 
valodu katedra. Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, 
Dzintra Bonda, Juris Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 
2008, 17–18.

Kļaviņa Sarma: Edīte Hauzenberga-Šturma (1901–1983). – 100 Latvi-
jas sievietes kultūrā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa. Rīga: Latvijas Univer-
sitāte, 2008, 166–171. 

Kļaviņa Sarma: Jāņa Endzelīna akadēmiskās biogrāfijas mazzināma 
lappuse: Sanktpēterburga, 1907. – Latvijas Universitātes Raksti. 728. sējums. 
Valodniecība: Latvistika. Linguistics. Latvian Studies. Galv. red. Andrejs 
Veisbergs, atb. red. Andra Kalnača. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 
35–42.

Kļaviņa Sarma: Kaspars Biezbārdis  – pirmais, kas raksta par valodu 
zinātniski un latviski. – Latvijas Universitātes Raksti. 731. sējums. Literatūr-
zinātne, folkloristika, māksla. Krājumam «Tā neredzīga Indriķa dziesmas» 
(1806) – 200 gadi. Jura Alunāna krājumam «Dziesmiņas» (1856) – 150 gadi. 
Galv. red. Ausma Cimdiņa. Krājuma sast.: Dr. philol., asoc. prof. Ieva Kalni-
ņa, Dr. philol., prof. Māra Grudule. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 77–85.
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Kļaviņa Sarma: Nevardarbīgā pretošanās PSRS valodu politikai Latvi-
jā: 1988. un 1989. gads dokumentos un atmiņās. – Nevardarbīgās pretošanās 
loma Latvijas neatkarības atjaunošanā. Letonikas otrā kongresa sekcijas ma-
teriāli. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 2008, 147–170. 

Kļaviņa Sarma: Pa gandrīz izzudušām pēdām: dakteris Juris Bārs – pir-
mais latvietis dzimtās valodas pētnieks un mūsdienu rakstības pionieris. – Ka-
rogs, 2008, Nr. 7, 112–121.

Kļaviņa Sarma: Par jēdzienu valodas attīstība un pārmaiņas valodā iz-
pratni. Ieskats Eiropas valodniecības teorētiskās domas mantojumā. – Akadē-
miskā Dzīve: zinātnei, tēvzemei. 45. rakstu krājums (2008), 54–58.

Kļaviņa Sarma: Sanktpēterburgas arhīvi – latviešu valodniecības vēstu-
res izpētei. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые 
ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 
июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
А. В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет 
факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет фило
логии и искусств Санкт-Петербургского государственного универ
ситета, 2008, 29–30.

Kokareviča Dace: Arī viesstrādniekiem jāprot valsts valoda. – Latvijas 
Avīze, 2008, 30. jūnijs, Nr. 175 (3430), 6.

Kokareviča Dace: Jākopj labas pašapziņas spīts. [SKDS pētījums par 
iedzīvotāju attieksmi pret valsts valodu.] – Latvijas Avīze, 2008, 26. maijs, 
Nr. 142 (3397), 17.

Kokareviča Dace: Jaunums – «Citvalodu personvārdu atveides vārdnī-
ca». [Par «Tildes» izstrādāto vārdnīcu.] – Latvijas Avīze, 2008, 15. decembris, 
Nr. 342 (3597), 17.

Kokareviča Dace: Lai veicas latviešu valodas studentiem ārvalstu augst-
skolās. [Valsts valodas aģentūras organizēts seminārs «Latviešu valodas kā 
svešvalodas apguve Eiropas valstīs: situācijas apzināšana».] – Latvijas Avīze, 
2008, 28. janvāris, Nr. 27 (3282), 8.

Kokareviča Dace: Par latviešu valodu lasīs visā Eiropā. [Par grāmatas 
«Brea-out of Latvian» jeb «Latviešu valodas izlaušanās» atvēršanas svēt-
kiem.] – Latvijas Avīze, 2008, 23. decembris, Nr. 350 (3605), 5.

Kokareviča Dace: Reklāma un maģiskā ietekmēšana. [Par seminā-
ru «Valoda un reklāma».] – Latvijas Avīze, 2008, 10. novembris, Nr. 308 
(3563), 18.

Kokareviča Dace: Uz valodas stundām ar prieku. – Latvijas Avīze, 2008, 
15. decembris, Nr. 342 (3597), 17.
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Kokareviča Dace: Vai viesstrādnieks grib mācīties valsts valodu? – Lat-
vijas Avīze, 2008, 27. oktobris, Nr. 294 (3549), 16.

Kokareviča Dace: Valodas prasme atbilstīgi likumam. [Par Valsts valo-
das lietošanu policijā.] – Latvijas Avīze, 2008, 11. augusts, Nr. 217 (3472), 16.

Kokareviča Dace: «Vēlos runāt brīvi, pareizi un skaisti». [LVAVA or-
ganizē grupas latviešu valodas apguvei.] – Latvijas Avīze, 2008, 12. maijs, 
Nr. 128 (3383), 16.

Kokareviča Dace: Vērtīgs pētījums un dokumentu krājums. [Svinīgi at-
vērts izdevums «Valsts valodas likums: vēsture un aktualitāte».] – Latvijas 
Avīze, 2008, 27. oktobris, Nr. 294 (3549), 16.

Kokins Ralfs: Jautājums par sākotnējo Jaunās Derības tekstu. Pētīšanas 
metodes. – Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, 
vēsture, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 4. sējums. Valsts valodas 
komisijas Rakstu redkol.: Dr. habil. philol. Andrejs Veisbergs, Dr. habil. med. 
Māris Baltiņš, Dr. philol. Daiga Joma, Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis. Lit. 
red. Ieva Jansone. Rīga: Zinātne, 2008, 143–155.

Koķe Tatjana: «Tagad» jautā izglītības un zinātnes ministrei Tatjanai Koķei. 
[Par valodas politiku Latvijā; pierakst. Arvils Šalme.] – Tagad, 2008, Nr. 1, 2–4.

Konsultācijas. – Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija. 
Terminoloģijas Jaunumi. Nr. 14, 2008. Atb. par izdevumu Valentīna Skujiņa. 
Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija, Valsts valodas 
aģentūra, 2008, 24–30.

Kramiņa Ingrīda: Developing intercultural communicative competen-
ce. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru komunikācija. Language. Translation. 
Interpreting. Intercultural Communication. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. 
philol. prof. Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils 
Augstskola, LiePA, 2008, 304–315.

Kramiņa Ingrīda: Pragmatic aspects of word study in creative language 
acquisition. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (2). Valoda un 
vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 88–97.

Krastiņš Valdis: Vispārizglītojošās skolas uzdevumi izglītojošās vides vei-
došanā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna 
Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 180–188.

Krauze Marciana: Jaunais vārds ļauj normāli dzīvot. [Saruna ar TM 
Dzimtsarakstu departementa direktori Āriju Iklāvu.] – Latvijas Avīze, 2008, 
5. aprīlis, Nr. 94 (3349), 19.
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Kropļota latviešu valoda internetā. [Konference «Uzmanību! Runā jau-
nieši!».] – Latvijas Avīze, 2008, 19. maijs, Nr. 135 (3390), 9.

Krustiņš Voldemārs: Cieņu valsts valodai, kas tai pienākas: nacionāli 
konservatīvs skats uz lietas būtību. – Latvijas Avīze, 2008, 7. maijs, Nr. 123 
(3378), 3.

Krustiņš Voldemārs: Kam pieder valoda, tam pieder valsts. [Par valsts va-
lodas lietošanu Latvijā.] – Latvijas Avīze, 2008, 15. aprīlis, Nr. 103 (3358), 3.

Krustiņš Voldemārs: Ministrprezidents valodu laivā. [Sakarā ar LR Mi-
nistru prezidenta Ivara Godmaņa izteikumiem par valsts valodas lietošanu 
Latvijā.] – Latvijas Avīze, 2008, 18. jūnijs, Nr. 165 (3420), 3.

Krustiņš Voldemārs: Negrābsties ap valsts valodu. [Valsts Prezidents 
uzdevis Tieslietu ministrijai un IZM noskaidrot valodas stāvokli.] – Latvijas 
Avīze, 2008, 22. aprīlis, Nr. 110 (3365), 3.

Kūla Māris: Briseles kāposta piezīmes. [Par angļu valodas ietekmi uz 
latviešu valodas attīstību.] – Diena, 2008, 2. janvāris, Nr. 1 (5043), 15.

Kūla Māris: Briseles kāposta piezīmes. [Par pārprasto labskanību lat-
viešu valodā un tulkojumos no angļu valodas.] – Diena, 2008, 28. janvāris, 
Nr. 23 (5065), 15.

Kūlis Ēriks: Da jebkas, bet mēs rullēsim ķipa pa latviski. [Par sveš-
valodu elementiem latviešu valodā.] – Kurzemes Vārds, 2008, 30. janvāris, 
Nr. 25, 2.

Kuplā Ieva: Emociju verbu semantikas klasifikācijas iespējas latviešu 
valodā.  – Res Humanitariae II. Klaipėda: Klaipėdos universiteto leidykla, 
2007, 60–69.

Kuplā Ieva: Latviešu valodas verba nest daudznozīmība prototiskā skatī-
jumā. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
А.  В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет 
факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии 
и искусств Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 
30–31.

Kuplā Ieva: Verbu ar nozīmi ‘dusmoties’ semantika latviešu valodā. – 
Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. 
Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas insti-
tūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 236–242.

Kursīte Janīna: Latgaliskais latviskums. [Pārdomas par latgaliešu rakstu 
valodas lietošanu.] – Diena, 2008, 19. februāris, Nr. 42 (5084), 19.
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Kursīte Janīna: Sauc mani par vilku vai lāci. [Par latviešu personvār-
diem.] – Diena, 2008, 23. februāris, Nr. 46 (5088), 18.

Kursīte Janīna: Vārdu garša. [Par izzudušām paražām un vecvārdiem.] – 
Diena, 2008, 15. marts, Nr. 64 (5108), 18.

Kursītis Antons: Pārdevējus, frizierus un šoferus kontrolē visvairāk. [Par 
VVC Kontroles daļas darbu; pierakst. Klinta Ločmele.] – Komersanta Vēstne-
sis, 2008, 28. maijs, Nr. 22 (129), 15.; 18.

Kušķis Jānis: Krišjāņa Valdemāra noliktais termiņš ir beidzies. [Saru-
na ar valodnieku sakarā ar izdoto grāmatu «Mūsu valoda»; pierakst. Mārtiņš 
Zelmenis, Gundega Vētra.] – Diena, 2008, 23. maijs, Nr. 119 (5161), Kultūras 
Diena, Nr. 20 (157), 4–5. 

Kušķis Jānis: Par plato e, ē svešvārdos. – 44. Artura Ozola dienas kon-
ference. Valodas skaņas un burti, to savstarpējās attieksmes. Veltījums Jurim 
Bāram (1808–1879) 200. gadadienā. Referātu anotācijas un kopsavilkumi. 
Rīga, 2008. gada 17. marts. Latvijas Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltis-
tikas nodaļa. Baltu valodu katedra. Konferences programmas komiteja: Alek-
sejs Andronovs, Dzintra Bonda, Juris Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus 
u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 20–21.

Kušķis Jānis: Pārkrievošanās turpinās... [Par latviešu valodas saglabāša-
nu.] – Izglītība un Kultūra, 2008, 29. maijs, Nr. 21 (3082), 2.

Кузнецов Анатолий: Лингвистические заметки: языковые контакты. – 
Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. 
red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 41–47.

Kuzina Viktorija: Svešvārdu lietojums sākumskolas mācību grāmatās 
un bērnu valodā. – Latvijas Universitātes Raksti. 741. sējums. Pedagoģija un 
skolotāju izglītība. Galv. red. prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Latvijas 
Universitāte, 35–42.

Кузина Виктория: Лингвостатистическое исследование единиц 
морфологического уровня (на материале игр детей дошкольного 
возраста). – Proceedings of the 3rd International Conference: Nation and Lan-
guage: Modern Aspects of Socio-Linguistic Development. Panevėžys: KTU 
Panevėžys Institute Centre of Language, 2008, 159–162.

Kvašīte Regīna: Latviešu tautasdziesmas lietuviski: valodnieciskais as-
pekts. – Latvijas Universitātes Raksti. 741. sējums. Pedagoģija un skolotāju 
izglītība. Galv. red. prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Latvijas Univer-
sitāte, 144–155.

Kvašīte Regīna: Par terminu dialekts un tā lietošanas specifiku.  – No 
skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahronija. Akadē-
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miķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās 
konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Janso-
ne, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, 
Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 28–32.

Kvašīte Regīna: Par Zemgali lietuviski: vietvārdu atveide. – Ģ. Eliasa 
Jelgavas Vēstures un mākslas muzejs. Raksti V: Starptautiskās zinātniskās 
konferences «Zinātniskie lasījumi Ģ. Eliasa Jelgavas Vēstures un mākslas 
muzejā» materāli. Jelgava: Ģ. Eliasa Jelgavas Vēstures un mākslas muzejs, 
2008, 121–130. 

Kvašīte Regīna: Terminu sinonīmija lietišķajos tekstos. – Letonikas ot-
rais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna Skujiņa. Rīga: Latvijas 
Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pe-
dagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 86–98.

Kvašyte Regina: Asmenvardžiai romano Life of Pi lietuviškame ver-
time.  – V tarptautinės mokslinės konferencijos: Pasaulio vaizdas kalboje: 
Programma ir pranešimų santraukos. 2008 m. spalio 23–24 d., Šiauliai. Su-
darytojas ir atsakomasis redaktorius Aloyzas Gudavičius. Šiauliai: VšĮ Šiaulių 
universiteto leidykla, 2008, 40–41.

Kvašytė Regina: Proper Names in Recent Lithuanian Transaltions of 
Canadian Authors.  – 23th International Congress of Onomastic Sciences. 
Abstracts. Congress Guide. York University Toronto, Canada. August 17–22, 
2008. York: York University, 2008, 38.

Kvašytė Regina: Tautini realijų pavadinimai lietuvių ir latvių kalbo-
se. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
А.  В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет 
факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии 
и искусств Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 
27–28.

Ķipure Jeļena: Zum Problem der Übersetzung der deutschen Text-
sorten.  – Valoda  – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krā-
jums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 
64–69.

Ķipure Jeļena: Zur Begriffsbestimmung der Sprachkompetenz der De-
utschstudierenden. – Latvijas Universitātes Raksti. 741. sējums. Pedagoģija 
un skolotāju izglītība. Galv. red. prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Lat-
vijas Universitāte, 156–168.
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Labanauskienė Solvita: Lietuvių ir latvių terminologijos formavimasis 
XIX amžiuje. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Va-
lentīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu 
valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 
36–45.

Laganovska Daina: Valstij svarīgs katrs latvietis ārzemēs. [Par latviešu 
valodas mācīšanu tautiešu bērniem ārvalstīs.] – Latvijas Avīze, 2008, 28. jan-
vāris, Nr. 27 (3282), 8.

Laiveniece Diāna: Gustavs Braže – pirmais latviešu rakstu darbu me-
todikas autors. – Letonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūrvēsturis-
kais mantojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. Liepāja: 
Liepājas Universitāte, 2008, 83–94.

Laiveniece Diāna: Par un ap prievārdu dēļ. – Valodas prakse: vērojumi 
un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu krājums. Nr. 3. Atb. red. Gunta Smilt-
niece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 69–79.

Laiveniece Diāna: Teksts kā valodas un valodas mācību kategorija. – No 
skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahronija. Akadē-
miķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās 
konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Janso-
ne, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, 
Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 32–34.

Latkovska Maruta: Kas cīši svareigs jeb par «strausa politiku». [Par 
«Latgalīšu pareizraksteibys nūsacejumi» prezentāciju Rēzeknes Domē.]  – 
Latvijas Avīze, 2008, 26. maijs, Nr. 142 (3397), 12.

Laučiūtė Jūratė Sofija: Baltiški afiksai Okos baseino (Rusija) hidroni-
mijoje. – No skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahro-
nija. Akadēmiķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, 
Ilga Jansone, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds 
Trumpa, Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 34–35.

Laugale Velga: Liepājas skolu nosaukumi (1920–1941): vēsturiskais un 
semantiskais aspekts. – Letonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūr-
vēsturiskais mantojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. 
Liepāja: Liepājas Universitāte, 2008, 95–105.

Laugale Velga: Par vārda izvēli ikdienas saziņā. – Valodas prakse: vē-
rojumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu krājums. Nr. 3. Atb. red. Gunta 
Smiltniece. Liepājas Pedagoģijas akadēmija. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 
2008, 38–45.
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Laumane Benita: Piena vārdi. [Par valodnieces Brigitas Bušmanes mo-
nogrāfiju.] – Kultūras Forums, 2008, 14.–28. marts, Nr. 11 (299), 8. 

Laumane Benita: Rucavas ciemu nosaukumi.  – Rucavā, tur Pārupē... 
Etnogrāfija, folklora, valoda. Liepājas Pedagoģijas akadēmijas Kurzemes hu-
manitārais institūts. Red. kol.: Dr. habil. philol. Benita Laumane, Dr. philol. 
Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: LiePA, 2007, 293–319.

Laumane Benita: Rucavas izloksnes dzīvotspēja. – Rucavā, tur Pārupē... 
Etnogrāfija, folklora, valoda. Liepājas Pedagoģijas akadēmijas Kurzemes hu-
manitārais institūts. Red. kol.: Dr. habil. philol. Benita Laumane, Dr. philol. 
Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: LiePA, 2007, 363–378.

Laure Una: Pirmoreiz «iegrāmatoti» Krasnojarskas novada latvieši. [Par 
LU Baltu val. katedras asoc. prof., filoloģijas Dr. Lidijas Leikumas vadīta-
jām ekspedīcijām uz Sibīriju un projektu «Krasnojarskas apgabala un Latga-
les latviešu valoda un kultūrvēsture: salīdzinošais aspekts» sakarā ar topošo 
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Nr. 93 (3348), 14–15.

Lauze Linda: Atbildes uz vispārējiem jautājumiem latviešu sarunvalo-
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kais mantojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. Liepāja: 
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miķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās 
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ne, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, 
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Lazdiņa Sanita: Latgaliešu valodas loma Latvijas izglītībā: Latga-
les etnolingvistikās situācijas izpētes dati. – 1. storptautyskuo latgalistiskys 
konference: Ontona Skryndys Latgalīšu gramatikai 100. Sanktpīterburga, 
2008. gada 19.–20. septembris. Referatu tezis. Redakcejis kolegeja: A. Andro-
novs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sanktpīterburgys vaļsts universitate, Latvejis 
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bas attīstības kontekstā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. 
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ciopolitical and Cultural Processes: Proceedings of the International Scien-
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in education. – 1. storptautyskuo latgalistiskys konference: Ontona Skryndys 
Latgalīšu gramatikai 100. Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. 
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Tagad, 2008, Nr. 1, 43–49.
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2008, 21–22. 

Leikuma Lidija: Norma un varianti mūsdienu latgaliešu pareizrakstībā. – 
Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. Круглый 
стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-
Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В.  Андронов. 
Санкт-Петербургский государственный университет факультет филологии 
и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств Санкт-
Петербургского государственного университета, 2008, 31–33.
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robežsargiem un ugunsdzēsējiem.] – Latvijas Avīze, 2008, 20. maijs, Nr. 136 
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li. Red. kol.: A. Andronovs, O. Bušs, I. Jansone, D. Mikulēniene, A. Stafecka, 
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jums laikrakstā «Latvijas Vēstnesis» (1993–1999). – Valsts valodas likums: 
vēsture un aktualitāte. Autori: V. Ernstsone, Dz. Hirša, D. Joma, G. Kļava, D. 
Liepa, K. Motivāne, J. Valdmanis. Atb. par izdevumu D. Joma. Rīga: Valsts 
valodas aģentūra, 2008, 96–117.

Liepa Dite, Sjomkāne Ingrīda: Ar latviešu valodu sirdī un domās. [Svei-
cam Dr. philol. c. M. Stengrevicu.] – Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas 
institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas insti-
tūts, 2008, 239–242.

Liepiņa Dace: Dynamics of the development of terminology in the area of 
the Administrative Spatial Reform and its subsequent translation in English. – 
Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. 
red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 366–371.

Liepiņa Dace: Transformations of meaning in Latvian translations of 
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12 (2). Valoda un vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. 
Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 112–118.

Liepiņa Valda: Svētdienas skoliņa Luksemburgas latviešu bērniem.  – 
Latvijas Avīze, 2008, 10. novembris, Nr. 308 (3563), 18.

Liokumoviča Irina: Text linguistics research as a framework for Elt at 
tertiary level. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (2). Valoda 
un vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. Benita Lauma-
ne. Liepāja: LiePA, 2008, 119–128.
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Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita 
Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 259–268.

Lokmane Ilze: Politikas valodas semantiskais aspekts. – Latvijas Uni-
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Studies. Galv. red. Andrejs Veisbergs, atb. red. Andra Kalnača. Rīga: LU Aka-
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Lokmane Ilze: Sintakse. – Latviešu valodas gramatika: koncepcija, pros-
pekts, atsevišķu nodaļu pirmvarianti, diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. 
LZA akadēmiķe, Dr. habil. philol. Ilga Jansone, recenzents Dr. habil. philol. 
Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 47–51.

Lokmane Ilze: Sintakse. – Latviešu valodas gramatika: koncepcija, pros-
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Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 338–348.

Lokmane Ilze: Vispārīgā un konkrētā attieksmes sintaktiskās struktūrās. – 
Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. Круглый 
стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-
Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В.  Андронов. 
Санкт-Петербургский государственный университет факультет филологии 
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akadēmijas Terminoloģijas komisija. Terminoloģijas Jaunumi. Nr. 14, 2008. 
Atb. par izdevumu Valentīna Skujiņa. Rīga: LZA Terminoloģijas komisija, 
Valsts valodas aģentūra, 2008, 9–19.
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valodā. – Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, 
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Bērnu valodas pētījumu centrā.] – Latvijas Avīze, 2008, 12. maijs, Nr. 128 
(3383), 16. 
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Markus Dace: Ziemeļaustrumvidzeme Latgales un Vidzemes kontekstā: 
cilvēks un valoda.  – Etniskums Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. 
Starptautiskās zinātniskās konferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopo-
litical and Cultural Processes: Proceedings of the International Scientific Con-
ference. Sast. Sanita Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 115–122. 

Markus Dace, Auziņa Ilze: Fonētikas un fonoloģijas vispārīgs raksturo-
jums. – Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu 
pirmvarianti, diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. ha-
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bil. philol. Ilga Jansone, recenzents Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU 
Latviešu valodas institūts, 2008, 52–58.

Markus Dace, Bonda Dz.: Izloksnes ietekme uz literāro valodu: Vār-
kava un Vecvārkava. – Vārkava: tradicionālā kultūra un mūsdienas. Rakstu 
krājums. Sast. Janīna Kursīte, Jolanta Stauga. Rīga: Madris, 2008, 117–123. 

Markus Dace, Bukša-Biezā Ilona: Bilingvālā izglītība un valodas lie-
tojums. – Etniskums Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptautis-
kās zinātniskās konferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopolitical and 
Cultural Processes. Proceedings of the International Scientific Conference. 
Sast. Sanita Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 136–142. 

Markus Dace, Bukša Ilona: Valsts valoda – viens no balstiem starpkultū-
ru komunikācijā. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru komunikācija. Language. 
Translation. Interpreting. Intercultural Communication. Zinātniskie raksti. 
Redaktori: Dr. philol. prof. Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. Astra Skrābane. Vents-
pils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 316–327. 

Markus Dace, Degtjarjova Irina: Bērnu valodas pētījumu vieta bal-
tu valodniecībā.  – Международная научная конференция: Дни балтов и 
белые ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 
19–21  июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный 
редактор А. В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный 
университет факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: 
факультет филологии и искусств Санкт-Петербургского государственного 
университета, 2008, 35. 

Markus Dace, Grigorjevs Juris: Bērna valodas pētniecība valodas ap-
guves kontekstā. LVAVA zinātniski metodisks izdevums – Tagad, 2008, Nr. 1, 
5–12.

Markus Dace, Grigorjevs Juris, Auziņa Ilze: Fonētika un fonoloģija. – 
Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu pirmva-
rianti, diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. phi-
lol. Ilga Jansone, recenzents Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu 
valodas institūts, 2008, 29–31.

Markus Dace, Raipulis Jēkabs: Savdabīgā leksika Malēnijā. – Letonikas 
otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: Lat-
vijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas 
Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 95–106.

Маркус Даце, Дегтярёва Ирина: Детская речь в контексте 
проявления норм поведения. – Материалы международной конференции: 
Проблемы онтолингвистики. Санкт-Петербург: Златоуст, 2008, 118–121.
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Markus-Narvila Liene: Produktīvie Rucavas izloksnes lietvārdu piedēk-
ļi.  – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. 
Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 104–122.

Markus-Narvila Liene: Rucavas izloksnes vārdnīcas šķirkļa vārdu atla-
ses principi un kritēriji. – Letonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūr-
vēsturiskais mantojums, tā izpēte un saglabāšana. Redakcijas komitejas vad. 
Ieva Ozola. Liepāja: Liepājas Universitāte, 2008, 146–174.

Marten Heiko F.: Die deutsche Sprache in Konkurrenz zu Kontaktsp-
rachen im vielsprachigen Europa: Aktuelle lettische Perspektiven. – Valoda – 
2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. 
Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 281–288.

Marten Heiko F.: Misunderstandings about minorities: notes on lan-
guage policy theory and debates from a Western European-Baltic perspec-
tive.  – Etniskums Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptau-
tiskās zinātniskās konferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopoli-
tical and Cultural Processes: Proceedings of the International Scientific 
Conference. Sast. Sanita Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 
78–91. 

Meistare Anda: Kopdzimtes lietvārdu lietojums. – Letonikas otrais kon-
gress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: Latvijas Zinātņu 
akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas 
un izglītības vadības augstskola, 2008, 176–192.

Melngaile Inga: Daudzvalodības pieredze. [Par konferenci «Latviešu 
valoda Eiropas Savienībā – daudzvalodības praktiskā pieredze».] – Kultūras 
Forums, 2008, 25. jūlijs–1. augusts, Nr. 28 (316), 9.

Metuzāle-Kangere Baiba: Latviešu valoda jaunajā gadsimtā. [B. Metu-
zāles-Kangeres Latvijas valsts svētku aktu runa Austrālijas lielpilsētās.] – Lat-
vietis, 2008, 2. decembris, Nr. 13, 12–14.

Migla Ilga: Īpašvārdi latviešu valodas frazeoloģismos. – Letonikas ot-
rais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: Latvijas 
Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pe-
dagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 299–305.

Migla Ilga (sast.): Uzziņu materiāli (Iznākušās grāmatas un brošūras. 
LZA Terminoloģijas komisijas lēmumi. Valsts valodas centra Latviešu va-
lodas ekspertu komisijas Latgaliešu ortogrāfijas apakškomisijas lēmums.) – 
Valodas prakse: vērojumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu krājums. 
Nr.  3. Atb. red. Gunta Smiltniece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 
95–98.
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Migla Ilga (sast.): Valodniecības bibliogrāfija. – Linguistica Lettica 17. 
Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latvie-
šu valodas institūts, 2008, 245–318.

Migla Ilga (sast.): Valodniecības bibliogrāfija 2007. – Linguistica Let-
tica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red.: Daina Nītiņa, Ojārs 
Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 175–237.

Мигла Илга: О символике фразеологических единиц с названиями 
цветов в латышском и немецком. – V tarptautinės mokslinės konferencijos: 
Pasaulio vaizdas kalboje. Programma ir pranešimų santraukos. 2008 m. spalio 
23–24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis redaktorius Aloyzas Gudaviči-
us. Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 2008, 85.

Mihališina Monika: Baltās un melnās krāsas semantiskā lauka kontrastī-
vā analīze latviešu un poļu valodā. – Международная научная конференция: 
Дни балтов и белые ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: 
десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. 
Ответственный редактор А. В. Андронов. Санкт-Петербургский 
государственный университет факультет филологии и искусств. Санкт-
Петербург: факультет филологии и искусств Санкт-Петербургского 
государственного университета, 2008, 35–36.

Mikulēniene Dangole, Stafecka Anna: Latviešu un lietuviešu valodas 
leksikas un semantikas atspoguļojums «Baltu valodu atlantā». – Linguistica 
Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: 
LU Latviešu valodas institūts, 2008, 133–149. 

Miltiņa Rasma: Sources of reference in business translation. – Valoda. 
Tulkošana. Starpkultūru komunikācija. Language. Translation. Interpreting. 
Intercultural Communication. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. 
Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils Augstskola, 
LiePA, 2008, 328–336. 

Motivāne Kristīne: Migrācijas ietekme uz valodas vidi Latvijā 21. gs. sā-
kumā. – Valsts valodas likums: vēsture un aktualitāte. Autori: Vineta Ernstso-
ne, Dzintra Hirša, Daiga Joma, Gunta Kļava, Dite Liepa, Kristīne Motivāne, 
Jānis Valdmanis. Atb. par izdevumu D. Joma. Rīga: Valsts valodas aģentūra, 
2008, 148–160.

Mutore Anna: Jēdziens «īpašvārds» nosaukumā.  – Etniskums Eiropā: 
sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptautiskās zinātniskās konferences 
materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopolitical and Cultural Processes. Proce-
edings of the International Scientific Conference. Sast. Sanita Lazdiņa. Rē-
zekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 97–103. 
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Mūrniece Ināra: Ar Valsts valodas likumu aicina nespēlēties. [Par grā-
matas «Valsts valodas likums; vēsture un aktualitāte» klajā nākšanu stāsta 
Dzintra Hirša.] – Latvijas Avīze, 2008, 24. oktobris, Nr. 291 (3546), 8.

Mūrniece Ināra: Ārlietu ministrija iebilst pret valsts valodas stiprinā-
šanu. [Par valsts val. lietošanu apkalpojošās sfēras profesijās, par LR Ārlietu 
min. iebildumiem pret grozījumiem LR MK noteikumos.] – Latvijas Avīze, 
2008, 16. maijs, Nr. 132 (3387), 1.; 4. 

Mūrniece Ināra: «Integrācijas pamatnostādnes» nepieņem arī valodnie-
ki. – Latvijas Avīze, 2008, 1. aprīlis, Nr. 89 (3344), 4.

Mūrniece Ināra: Kur paliek latviešu tiesības? [Par valsts val. lietojumu 
un tiesību pārkāpumiem Latvijā stāsta Valdis Rūmnieks.]  – Latvijas Avīze, 
2008, 16. jūnijs, Nr. 163 (3418), 3.

Mūrniece Ināra: Laiks lāpīt Valodas likuma robus. [Valodnieku semi-
nārs par VVA pasūtīto pētījumu «Valsts valodas likums: vēsture un aktualitā-
te».] – Latvijas Avīze, 2008, 1. februāris, Nr. 31 (3286), 4.

Mūrniece Ināra: Latvijā projektē Bābeles torni. [Integrācijas sekretari-
ātā izstrādātas «Sabiedrības integrācijas politikas pamatnostādnes».] – Latvi-
jas Avīze, 2008, 19. februāris, Nr. 49 (3304), 5–6.

Mūrniece Ināra: Par Latgali – visaugstākā līmenī. [Par latgaliešu rakstu 
valodas saglabāšanai veltīto LR Saeimas izglītības, kultūras un zinātnes komi-
sijas sēdi.] – Latvijas Avīze, 2008, 7. februāris, Nr. 37 (3292), 1.; 6.

Mūrniece Ināra: Pārmaiņas par labu valodai. [Intervija ar IZM ministri 
Tatjanu Koķi par valodu.] – Latvijas Avīze, 2008, 25. oktobris, Nr. 293 (548), 
5–6.

Mūrniece Ināra: Par valsts valodas vietu 2008. gada Latvijā. [Saruna ar 
Latvijas Cilvēktiesību centra direktori Ilzi Brands-Kehri.] – Latvijas Avīze, 
2008, 20. maijs, Nr. 136 (3391), 5–6.

Mūrniece Ināra: «Vai, lūdzu, instrukcija latviešu valodā ir?» [Par pircē-
ju sūdzībām par iegādāto preču pavaddokumentu valodas nepilnībām.] – Lat-
vijas Avīze, 2008, 7. janvāris, Nr. 6 (3261), 3–4.

Mūrniece Ināra: Valoda kā cīņas lauks. – Latvijas Avīze, 2008, 31. marts, 
Nr. 88 (3343), 1.; 3.

Mūrniece Ināra: Zatlers pauž atbalstu valsts valodai. [Par prezidenta 
tikšanos ar VVK vadītāju Andreju Veisbergu un vietnieci Daigu Jomu.] – Lat-
vijas Avīze, 2008, 1. decembris, Nr. 328 (3583), 5.

Nagle Ilze: Gada teiciens – bojāts horizontālais taimkods. [2007. gada 
vārds, nevārds, spārnotais teiciens.]  – Latvijas Avīze, 2008, 24. janvāris, 
Nr. 23 (3378), 5.
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Nagle Ilze: Pašiem latviešiem jānosaka tonis. Uztraucamies par krievu 
valodu, bet nevaram arī pievērt acis uz angļu valodas ietekmi. – Latvijas Avī-
ze, 2008, 3. aprīlis, Nr. 91 (3346), 2.

Naua Nikole: S. Uļanovskas pasaku nozīme vispārīgajā valodniecībā un bal-
tistikā. – 1. storptautyskuo latgalistiskys konference: Ontona Skryndys Latgalīšu 
gramatikai 100. Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu tezis. 
Redakcejis kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sanktpīterburgys 
vaļsts universitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. Sanktpīterburga: 
Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu fakultate, 2008, 25–26. 

Nau Nicole: Non-finite predicates as a voicing device in Stefania 
Ulanowska’s Latgalian fairytales. – Perspectives of Baltic Philology. Edited 
by Jowita Niewulis-Grablunas, Justyna Prusinowska, Ewa Stryczyńska-Ho-
dyl. Poznań: Rys@Authors, 2008, 101–127.

Navicka Tatjana: Interference kā divvalodības problēma latviešu sarun-
valodā. – Perspectives of Baltic Philology. Edited by Jowita Niewulis-Grab-
lunas, Justyna Prusinowska, Ewa Stryczyńska-Hodyl. Poznań: Rys@Authors, 
2008, 129–138. 

Neilands Enoks: Bībeles tulkošanas tradīciju attīstība Melanēzijā: Lat-
vijas Bībeles tulkotāja pieredze.  – Tulkojums  – kultūrvēsturisks notikums. 
Bībeles tulkojumi: teorija, vēsture, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 
4. sējums. Valsts valodas komisijas Rakstu redkol.: Dr. habil. philol. Andrejs 
Veisbergs, Dr. habil. med. Māris Baltiņš, Dr. philol. Daiga Joma, Dr. habil. 
philol. Jānis Valdmanis. Lit. red. Ieva Jansone. Rīga: Zinātne, 2008, 181–188.

Nešpore Gunta, Saulīte Baiba: «SemTi-Kamola» valodas automātiskas 
gramatiskās analīzes modelis.  – Международная научная конференция: 
Дни балтов и белые ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: 
десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. 
Ответственный редактор А. В. Андронов. Санкт-Петербургский 
государственный университет факультет филологии и искусств. Санкт-
Петербург: факультет филологии и искусств Санкт-Петербургского 
государственного университета, 2008, 36–37.

Николаев Илья Сергеевич: Трудно быть маленьким: судьба 
прибалтийско-финских народностей балтийского побережья. – 1. storptau-
tyskuo latgalistiskys konference: Ontona Skryndys Latgalīšu gramatikai 100. 
Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu tezis. Redakcejis ko-
legeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sanktpīterburgys vaļsts univer-
sitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. Sanktpīterburga: Sanktpīter-
burgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu fakultate, 2008, 26–27. 
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Nītiņa Daina: Dažas latviešu valodas gramatikas sagatavošanas problē-
mas. – No skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahro-
nija. Akadēmiķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, 
Ilga Jansone, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds 
Trumpa, Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 39–41.

Nītiņa Daina: Dažas latviešu valodas gramatikas sagatavošanas problē-
mas. – Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red.: 
Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 5–14.

Nītiņa Daina: A. Latviešu valodas gramatikas koncepcija: gramatikas 
sagatavošanas teorētiskās, metodoloģiskās un izstrādes metodikas pamatnos-
tādnes. – Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu noda-
ļu pirmvarianti, diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. 
habil. philol. Ilga Jansone, recenzents Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU 
Latviešu valodas institūts, 2008, 11–23.

Nītiņa Daina: B. Latviešu valodas gramatikas prospekts. I. Ievads.  – 
Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu pirmva-
rianti, diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. phi-
lol. Ilga Jansone, recenzents Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu 
valodas institūts, 2008, 26–29.

Nītiņa Daina, Kalnača Andra, Smiltniece Gunta: Morfoloģija. – Latvie-
šu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu pirmvarianti, 
diskusijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. philol. Ilga 
Jansone, recenzents Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas 
institūts, 2008, 37–47.

Nītiņa Daina, Smiltniece Gunta, Kalnača Andra: Morfoloģija. – Latviešu 
valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu pirmvarianti, disku-
sijas materiāli. Izdevuma atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. philol. I. Jansone, 
rec. Dr. habil. philol. O. Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 113–337.

Nītiņa Daina, Veisbergs Andrejs: Changes and quality of the Lan-
guage. – State Language Commission. Break-out of Latvian: a sociolinguistic 
study of situation, attitudes, processes, and tendencies. Editorial Board: Māris 
Baltiņš, Ina Druviete, Andrejs Veisbergs. Rīga: Zinātne, 2008, 264–293.

Noteikumi par valsts vispārējās vidējās izglītības standartu un vispārē-
jās vidējās izglītības mācību priekšmetu standartiem. LR Ministru kabineta 
noteikumi Nr.  715. Pielikumā: Latviešu valoda. Vispārējās vidējās izglītī-
bas mācību priekšmetu standarts. – Latvijas Vēstnesi, 2008, 18. septembris, 
Nr. 145 (3929), 3–22.; 51–70.
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Oborune Karina: Latviešu valoda aiz valsts valodas robežām: iespējas 
un problēmas. [Par VVA organizēto semināru «Latviešu valodas kā svešva-
lodas apguve Eiropas valstīs: situācija apzināšana».] – Izglītība un Kultūra, 
2008, 24. janvāris, Nr. 3 (3065), 12–13.

Oldere Laimdota: In memoriam. Guna Eglīte (21.08.1943.–30.11.2008.) – 
Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red.: Daina 
Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 173–174.

Oldere Laimdota: Polisēmisku adjektīvu leksiski semantiskie sakari 
sinonīmiskā un antonīmiskā aspektā. – Letonikas otrais kongress. Valodnie-
cības raksti  – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 
LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības 
vadības augstskola, 2008, 223–230.

Orbans Leonards: Valoda kā priekšrocība un pienākums. [Saruna ar ES 
daudzvalodības komisāru sakarā ar piedalīšanos konferencē «Latviešu valo-
das Eiropas Savienībā – daudzvalodība praksē» Latvijā; pierakst. Ināra Mūr-
niece.] – Latvijas Avīze, 2008, 7. jūlijs, Nr. 182 (3437), 3.

Орешникова Анастасия: К вопросу о концетуалзации природных 
явлений: концепт дуб. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. 
Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Sau-
le, 2008, 289–295.

Острувка Малгожата: Отражение языковых контактов в речи 
поляков Латвии. – Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. 
Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 38–57.

Ošeniece Gunta: Wirschaftsdeutsch online. – Valoda. Tulkošana. Starp-
kultūru komunikācija. Language. Translation. Interpreting. Intercultural Com-
munication. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. J. Sīlis, Dr. philol. 
doc. A. Skrābane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 36–46. 

Ozola Ārija: Ko iesākt, ja visu tikai uzsākam? – Valodas prakse: vēro-
jumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu krājums. Nr. 3. Atb. red. Gunta 
Smiltniece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 46–48.

Ozola Ieva: Gramatiskās īpatnības un to pārmaiņas rucavnieku valodā. – 
Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. 
Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: 
LiePA, 2007, 379–400.

Ozola Ieva: Lejaskurzemes izlokšņu sintakses dotumu nozīme baltu sin-
takses vēstures izpētē. – Letonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūr-
vēsturiskais mantojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. 
Liepāja: Liepājas Universitāte, 2008, 186–199.
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Ozola Ieva: Priekšvārds. – Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, 
valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, 
Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: LiePA, 2007, 5–6.

Ozoliņš Gatis: Skabargas, baļķi un vērtības. [Par LR IZM satura ek-
saminācijas centra veikto pētījumu «Skolēnu sasniegumu analīze tekstveidē 
latviešu valodas un literatūras centralizētajā eksāmenā: situācijas izpēte un 
ieteikumi».] – Izglītība un Kultūra, 2008, 8. maijs, Nr. 17/18 (3079), 22–23.

Paegle Dzintra: Daži skaita izteikšanas varianti. – Letonikas otrais kon-
gress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: Latvijas Zinātņu 
akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas 
un izglītības vadības augstskola, 2008, 158–164.

Paegle Dzintra: Elzas Krūkles «Latveešu pareizrakstības vārdnica» pa-
domju Krievijā. – Latvijas Universitātes Raksti. 728. sējums. Valodniecība: 
Latvistika. Linguistics. Latvian Studies. Galv. red. Andrejs Veisbergs, atb. red. 
Andra Kalnača. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 98–109.

Paegle Dzintra: Marta Rudzīte (1924–1996). – 100 Latvijas sievietes kultū-
rā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 374–377. 

Paegle Dzintra: Natālija Draudziņa (1864–1949): pedagoģe, meiteņu 
privātskolas direktore. – 100 Latvijas sievietes kultūrā un politikā. Rīga: Lat-
vijas Universitāte, 2008, 122–127.

Paegle Dzintra: Pareizrakstības jautājumu kārtošana Latvijas brīvvalsts 
pirmajos gados (1918–1922).  – 44. Artura Ozola dienas konference. Valodas 
skaņas un burti, to savstarpējās attieksmes. Veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 
200. gadadienā. Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. marts. 
Latvijas Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu valodu ka-
tedra. Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, Dzintra Bonda, 
Juris Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 24–25.

Paegle Dzintra: Pareizrakstības jautājumu kārtošana Latvijas brīvvalsts 
pirmajos gados (1918–1922). – Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII (1/2). Baltu 
valodniecības žurnāls. Red. Pēteris Vanags; red. vietn.: Lidija Leikuma, Ed-
munds Trumpa. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2007, 73–88.

Paegle Dzintra: Pareizrakstības jautājumu kārtošana Latvijā no 1937. 
līdz 1940. gadam. – Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII (1/2). Baltu valodniecības 
žurnāls. Red. Pēteris Vanags; red. vietn.: Lidija Leikuma, Edmunds Trumpa. 
Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2007, 89–102.

Paegle Dzintra, Raščevska Malgožata: Skolēnu latviešu valodas pare-
izrakstības kļūdu analīze Latviešu valodas sasnieguma testa izstrādes kontek-
stā. – Tagad, 2008, Nr. 1, 26–34.
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Pa publicētā pēdām... – Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas ko-
misija. Terminoloģijas Jaunumi. Nr. 14, 2008. Atb. par izdevumu Valentīna 
Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija, Valsts 
valodas aģentūra, 2008, 30.

Pare Baiba: Noslēdzies pētījums par valodu lietojumu un latviešu valo-
das kvalitāti tulkojumos. [«Skrivanek Latvia», Valsts val. aģentūras un laikr. 
«Dienas Bizness» pētījums.] – Office Manager, 2008, maijs, Nr. 40, [31.]

Par jauniem lēmumiem, jauniem terminiem. [«Terminoloģijas jau-
numu» Nr. 14 klajā laišana.] – Latvijas Vēstnesis, 2008, 25. jūlijs, Nr. 114 
(3898), 38–42.

Par jaunu personvārdu iekļaušanu oficiālajā kalendārvārdu sarakstā. 
Valsts valodas centra Kalendārvārdu ekspertu komisijas lēmums. – Latvijas 
Vēstnesis, 2008, 14. oktobris, Nr. 159 (3943), 9.

Par valodu Endzelīna jubilejā. [Par Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas die-
nas atcerei veltīto konferenci.] – Diena, 2008, 21. februāris, Nr. 44 (5086), 19. 

Pauloviča Ieva, Vanags Pēteris: Latviešu valoda 17. gadsimta dokumen-
tos. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 63–73.

Павловская Диана: Обучение русскому языку как средству делового 
общения студентов латышских групп. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru 
komunikācija. Language. Translation. Interpreting. Intercultural Communica-
tion. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. 
Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 47–58.  

Павловская Лариса: Цветовые прилагательные в составе 
фразеологизмов русского и латышского языков. – V tarptautinės moksli-
nės konferencijos: Pasaulio vaizdas kalboje: Programma ir pranešimų sant-
raukos. 2008 m. spalio 23–24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis redak-
torius Aloyzas Gudavičius. Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 2008, 
107–108.

Papiņa Marita: Veras Daškevičas grāmatas nepilnai vidusskolai.  – 1. 
storptautyskuo latgalistiskys konference: Ontona Skryndys Latgalīšu gramatikai 
100. Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu tezis. Redakcejis 
kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sanktpīterburgys vaļsts uni-
versitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. Sanktpīterburga: Sanktpī-
terburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu fakultate, 2008, 28–29. 

Pētersons Roberts: Ko jaunieši domā par savu valodu? – 5 min., 2008, 
8. maijs, Nr. 87 (682), 7.
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Petre Biruta: Vēlreiz par neveiksmēm zinātnisko rakstu valodā. – Valo-
das prakse: vērojumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu krājums. Nr. 3. 
Atb. red. Gunta Smiltniece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 13–19.

Piete Linda: Letonikas gadā – arī par valodas praksi. – Linguistica Let-
tica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red.: Daina Nītiņa, Ojārs 
Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 163–167.

Piete Linda: No personvārdiem veidoto augu nosaukumu darināšanas mo-
deļi latviešu un lietuviešu valodā. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krā-
jums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 123–137.

Piete Linda: Pārmaiņas botānikas terminu darināšanā 19. gs. beigu un 
20. gs. publikācijās.  – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti  – 2. 
Sast. Valentīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU 
Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstsko-
la, 2008, 46–55.

Питкевич Галина: Лексико-семантическая характеристика 
эргонимов. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krā-
jums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 
372–378.

Platace Agnija: Angļu cilmes aizguvumi 1946. un 2005. gada norvē-
ģu un latviešu laikrakstos. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 
12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 138–146.

Platonova Marina: Role of lexical cohesive devices in the environment-
related texts: contrastive study. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krā-
jums. 12 (2). Valoda un vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. 
vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 139–151.

Pleiksne-Gutāne Vija, Skrivļa Māris: Global VS local in translation of 
terminology. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krā-
jums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 
379–385.

Pļaviņa Vita: Mūsu valoda aiz valsts robežām – kā tai sokas. [Latviešu 
valodas kā svešvalodas apgūšana Eiropas un Latvijas augstskolās.] – Izglītība 
un Kultūra, 2008, 25. septembris, Nr. 36 (3096), 8.

Pokrotniece Kornēlija: Divdabji G. Manceļa sprediķu grāmatā I. – Lin-
guistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red.: Daina 
Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 27–38.

Polkovņikova Svetlana: Bezekvivalenta runas verbu atveide tulkoju-
mā. – LU Raksti. 741. sējums. Pedagoģija un skolotāju izglītība. Galv. red. 
prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Latvijas Universitāte, 224–232.
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Polkovņikova Svetlana: Krievu valodas runas verbi un to atveide tul-
kojumā. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (2). Valoda un 
vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 152–164.

Polkovņikova Svetlana: Krievu valodas runas verbu analītiskais tul-
kojums.  – Международная научная конференция: Дни балтов и белые 
ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 
июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
А. В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет 
факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии 
и искусств Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 
37–38.

Pommers Juris Gunārs: Internacionālisms terminoloģijā (par E. Dreze-
nu). – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna Sku-
jiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 16–22.

Priedīte Aija: Velta Rūķe-Draviņa (1917–2003). – 100 Latvijas sievietes 
kultūrā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa, Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 
382–387. 

Pučka Mārtiņš: Valsts valodas likums: vēsture un aktualitāte. [Par pē-
tījumu «Valsts valodas likums: vēsture un aktualitāte» stāsta Jānis Valdma-
nis, Dzintra Hirša, Vineta Ernstsone u. c.] – Druva, 2008, 9. februāris, Nr. 22 
(10471), 2.

Pūga Laima: Vera Daškeviča – ievērojama latgaliešu valodas metodi-
ķe Padomju Krievijā. – 1. storptautyskuo latgalistiskys konference: Ontona 
Skryndys Latgalīšu gramatikai 100. Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. 
septembris. Referatu tezis. Redakcejis kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, 
I. Šuplinska. Sanktpīterburgys vaļsts universitate, Latvejis universitate, Rē-
zeknis Augstškola. Sanktpīterburga: Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Fi-
lologejis i mokslu fakultate, 2008, 29–30. 

Pujēna Sarmīte: Palīgs sociolingvistiem. [Par Dr. Lindas Lauzes sast. 
krājumu «Izpētes materiāla vākšana sociolingvistikā».]  – Latvijas Avīze, 
2008, 24. novembris, Nr. 321 (3576), 7. 

Pūtele Iveta: Latviešu terminoloģija valodu saskarē vēsturiskā skatī-
jumā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna 
Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu va-
lodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 
56–64.
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Radzobe Zane: Kas pārspēs horizantālo taimkodu? [Par gada vārdu, ne-
vārdu un spārnoto izteicienu.] – Diena, 2008, 30. decembris, Nr. 302 (5344), 15.

Radzobe Zane: Prēmē kuriozus valodā. [Par kuriozu konkursu «Domā, 
kā runā!» un videostāstu ciklu «Domā, kā runā!».] – Diena, 2008, 30. jūlijs, 
Nr. 175 (5217), 14.

Radzobe Zane: Visu latviešu valodu vienā programm. Drīzumā sāksies 
darbs pie latviešu valodas korpusa izveides. [Stāsta Maija Baltiņa, Andris 
Vilks, Knuts Skujenieks.] – Diena, 2008, 31. oktobris, Nr. 43 (180), Nr. 255 
(5297), Kultūras Diena, Nr. 43 (180), 10.

Rapa Sanda: Toponīmiskā nomenklatūras vārda purvs semantiskās 
pārbīdes. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые 
ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 
июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
А. В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет 
факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии 
и искусств Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 
38–39.

Rapa Sanda: Vēlreiz par astēm latviešu toponīmijā. – Vārds un tā pētīša-
nas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: 
LiePA, 2008, 147–158.

Ratniece Luīze: Jaunā valoda. [Par jauniešu valodas piesārņojumiem.] – 
Izglītība un Kultūra, 2008, 15. maijs, Nr. 19 (3080), 16.

Ratniece Sandra: Latviešu valodniecības ciltstēvs. Šogad Jāņos apritēja 
415 gadi kopš Georga Manceļa dzimšanas. – Latvijas Avīze, 2008, 30. jūnijs, 
Nr. 175 (3430), 18. 

Rēzeknē prezentēs latgaliešu rakstu valodas pareizrakstības noteiku-
mus. [Par informatīvo semināru «Latgaliešu pareizrakstības noteikumi un lat-
galiešu rakstība» Rēzeknes pilsētas Domē; stāsta Anna Stafecka, Ilzes Sper-
gas informācija.] – Vietējā, 2008, 16. maijs, Nr. 20 (461), 3.

Riekstiņš Jānis: Language policy in Latvia in the middle of the 20th 
century (1944–1959). – State Language Commission. Break-out of Latvian: 
a sociolinguistic study of situation, attitudes, processes, and tendencies. Edi-
torial Board: Māris Baltiņš, Ina Druviete, Andrejs Veisbergs. Rīga: Zinātne, 
2008, 16–37.

Riekstiņš Jānis: Latviešu nacionālkomunistu cīņa par latviešu valodas 
statusa paplašināšanu un nostiprināšanu.  – Nevardarbīgās pretošanās loma 
Latvijas neatkarības atjaunošanā. Letonikas otrā kongresa sekcijas materiāli. 
Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 2008, 78–86.
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Riekstiņš Māris: Valsts valoda ir stiprināma ar kvalitatīviem lēmu-
miem. – Latvijas Avīze, 2008, 21. maijs, Nr. 137 (3392), 3. 

Rodins Askolds: Un nāca valsts valoda. [Sakarā ar 20. gadadienu kopš 
Latvijas PSR Augstākā Padome pieņēma lēmumu par valsts valodas statusa 
piešķiršanu latviešu valodai.] – Diena, 2008, 7. oktobris, Nr. 234 (5276), 2.

Romanova Irina, Upmane Anda: Akzeptanz von verschiedenen Aufga-
bentypen in der Fachübersetzerausbildung. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru 
komunikācija. Language. Translation. Interpreting. Intercultural Communica-
tion. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. 
Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 59–73.  

Romislovs Lauris: Latviešu valodas ceļš. [Par izstādi «Latviešu ortogrā-
fijai – 100» Latvijas Akadēmiskajā bibliotēkā.] – Izglītība un Kultūra, 2008, 
24. jūlijs, Nr. 27 (3087), 6.

Roze Anitra: Zaļš, zils, sarkans, balts... ne tikai krāsu nosaukumi. – Le-
tonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: 
Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», 
Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 211–223.

Rucavas izloksnes teksti. – Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, 
valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, 
Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: LiePA, 2007, 401–468.
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tiskās zinātniskās konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs 
Bušs, Ilga Jansone, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Ed-
munds Trumpa, Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 44–46.
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Sproģe Ieva: Radošās domāšanas veicināšana tulkošanas nodarbībās. – 
Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (2). Valoda un vide. Ter-
minoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: 
LiePA, 2008, 209–219.

Sproģe Ieva: Zur Rolle der Übersetzung im Germanistikstudium. – Va-
loda. Tulkošana. Starpkultūru komunikācija. Language. Translation. Interpre-
ting. Intercultural Communication. Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. 
prof. Jānis Sīlis, Dr. philol. doc. Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils Augst-
skola, LiePA, 2008, 80–89. 

Stafecka Anna: Adjektīvi Nautrānu vietvārdos. – Vārds un tā pētīšanas 
aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: Lie-
PA, 2008, 168–175.

Stafecka Anna: Baltu valodu atlanta leksika: semantiskais aspekts. – Hu-
manitāro zinātņu vēstnesis, 2008, Nr. 13. Daugavpils: DPU, 2008, 48–55.

Stafecka Anna: High Latvian Dialect: Development trends in the past 
and present. – Acta humanitarica universitaits saulensis. Mokslo darbai. T.4. – 
Šiauliai: Šiaulių universitetas, Humanitarinis fakultetas, 2007, 138–145. 

Stafecka Anna: Latgaliešu pareizrakstības noteikumi: tradicionālais un 
mainīgais. – Latgaliešu pareizrakstības noteikumi. Rīga, Rēzekne: 2008, 21–32.

Stafecka Anna: Latvia in Siberia.  – Dialectologia and Geolinguistica, 
Nr. 16 (2008), Berlin, New York: Mouton de Gruyter, 2008, 97–107. 

Stafecka Anna: M. Bukša un J. Placinska «Latgaļu volūtas gramatika 
un pareizraksteibas vōrdneica» latgaliešu rakstu valodas normēšanas kontek-
stā. – 1. storptautyskuo latgalistiskys konfereņce Ontona Skryndys Latgalīšu 
gramatikai 100. Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu 
tezis. Redakcejis kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sankt-
pīterburgys vaļsts universitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. 
Sanktpīterburga: Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu 
fakultate, 2008, 33–34. 

Stafecka Anna: Pirmajai latgaliešu normatīvajai gramatikai – 100. – No 
skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahronija. Akadē-
miķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās 
konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Janso-
ne, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, 
Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 46–47.

Stafecka Anna: Vārkavas novada valoda izlokšņu robežjoslā. – Vārka-
va: tradicionālā kultūra un mūsdienas. Rakstu krājums. Sast. Janīna Kursīte, 
Jolanta Stauga. Rīga: Madris, 2008, 104–116.
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Stafecka Anna: Vēstures arhīvu dokumenti un dialektoloģija. – Kultūrvēs-
tures avoti un Latvijas piekraste rakstu krājums. Latvijas Zinātņu akadēmija, 
Latvijas Akadēmiskā bibliotēka. Sast., red. un papild. Saulvedis Cimermanis, 
atb. red. Arno Jundze. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmijas vēstis, 2008, 38–46.

Stafecka Anna: Vēstures arhīvu dokumentu nozīme dialektu pētīju-
mos. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 54–62.

Stafecka Anna, Trumpa Edmunds: «Baltu valodu atlanta» avoti un leksikas 
karšu grupas. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita 
Bušmane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 10–23.

Stavicka Anna: Latvian Official ICT Terminology vs. Field Specialist 
ICT Terminology: a functional view of language change. – V tarptautinės mo-
kslinės konferencijos «Pasaulio vaizdas kalboje». Programma ir pranešimų 
santraukos. 2008 m. spalio 23–24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis 
redaktorius Aloyzas Gudavičius. Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 
2008, 54–55.

Stavicka Anna: Word formation models in ICT terminology. – Valoda – 
2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. 
Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 411–420.

Stoikova Tatjana: Krievu minoritātes valoda Rīgā starpkaru periodā un 
metropoles krievu valoda. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 
12 (2). Valoda un vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. 
Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 220–227.

Stradiņš Jānis: Par ortogrāfiju un tautas kultūras identitāti. Akadēmiķis 
profesors J. Stradiņš latviešu Ortogrāfijas simtgades reizē. [Ievadreferāts RLB 
nama Baltajā zālē (30. jūn.–1. jūl.).] – Latvijas Vēstnesis, 2008, 6. augusts, 
Nr. 120 (3904), 35.

Straupmane Ilze: The use of current topics in teaching business English 
to students of translation studies. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru komu-
nikācija. Language. Translation. Interpreting. Intercultural Communication. 
Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. J. Sīlis, Dr. philol. doc. A. Skrā-
bane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 90–100. 

Strelēvica-Ošiņa Dace: Latīņu morfēma ex Latvijas uzņēmumu nosau-
kumos.  – Valodas prakse: vērojumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu 
krājums. Nr. 3. Atb. red. Gunta Smiltniece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 
2008, 49–60.
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Strelēvica-Ošiņa Dace: Valodas preskriptīvisma izpausmes Latvijā un tā 
pozitīvās blakusparādības. – Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žur-
nāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 78–91.

Strong Dina: Theories and realities of good language learning: a success 
story of an Erasmus student in Latvia. – Letonikas otrais kongress. Valodnie-
cības raksti – 2. Sast. Valentīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 
LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības 
vadības augstskola, 2008, 189–200.

Šalme Arvils: Latviešu valodas apguve Eiropas augstskolās.  – Tagad, 
2008, Nr. 1, 57–59.

Šavlovska Dina: Номинальная детерминация и ее освоение на 
примере изучения французского как иностранного языка латышско 
говорящими учниками. – V tarptautinės mokslinės konferencijos: Pasaulio 
vaizdas kalboje: Programma ir pranešimų santraukos. 2008 m. spalio 23–
24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis redaktorius Aloyzas Gudavičius. 
Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 2008, 123–124.

Ščucka Anita: Kalks kā valodniecības termins tipoloģiskā skatījumā. – 
Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita 
Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 280–293.

Ščucka Anita: Leksiniai vertiniai ir terminologija.  – Leksikologija ir 
terminologija: Teorija, praktika, istorija: Pranešimų tezės. Vilnius: Lietuvių 
kalbos institutas, 2008, 54.

Ščucka Anita: Sveicam svētkos Skolotāju! [Sveicam V. Skujiņu.] – Lin-
guistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs 
Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 243–244.

Šķesters Jāzeps: Begriffe bezeichnende Wörter mit einer Bedeutungswan-
del. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] 
Atb. red. S. Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 421–427.

Šmidebergs Imants: Par priedēkļverbu semantikas atspoguļojumu «Lat-
viešu izlokšņu vārdnīcās». – Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta 
žurnāls. Numura red.: Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas 
institūts, 2008, 63–68.

Šmidebergs Imants: Par verbiem ar lieku piedēkli. – Linguistica Lettica 
17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Lat-
viešu valodas institūts, 2008, 104–112.

Šmidebergs Imants: Verbi ar priedēkli aiz- literārās valodas skaidrojošajās 
vārdnīcās. – Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura 
red.: Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 69–74.
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Šmite Linda: Valoda dzīvo dzīvu dzīvi. [Par Gada vārda, nevārda un 
spārnotā teiciena laureātiem 2003.–2007. g.]  – Izglītība un Kultūra, 2008, 
31. janvāris, Nr. 4 (3066), 17.

Šmite Linda: Valodniekam Jānim Endzelīnam – 135. – Izglītība un Kul-
tūra, 2008, 21. februāris, Nr. 7 (3069), 19.

Šmits Uldis: Zināt valodu, izprast valsti. – Latvijas Avīze, 2008, 7. maijs, 
Nr. 123 (3378), 3.

Šostaka Olga: Semantic and philosophical aspects of proper names. – 
Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] 
Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 428–434.

Štrausa Ilze: Daži vērojumi par skolēnu un skolotāju iesaukām. – Leto-
nikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: 
Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», 
Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 286–298.

Štrausa Ilze: Ko stāsta govju vārdi Ukru pagastā? – Linguistica Lettica 
17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Lat-
viešu valodas institūts, 2008, 157–176.

Štrausa Ilze: Latviskas cilmes uzvārdi Ukru pagastā: semantika un de-
rivācija.  – Res Humanitariae II. Klaipėda: Klaipėdos universiteto leidykla, 
2007, 146–163.

Štrausa Ilze: Ukru pagasta lietuvieši un viņu personvārdi. – No skaņas 
un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahronija. Akadēmiķa Jāņa 
Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās konferen-
ces materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Jansone, Dan-
gole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, Lembits 
Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 47–49.

Šulce Dzintra: Vēlreiz par dažiem latviešu rakstības jautājumiem. – Le-
tonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūrvēsturiskais mantojums, tā 
izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. Liepāja: Liepājas Univer-
sitāte, 2008, 210–218.

Šulce Dzintra, Laiveniece Diāna: Valodas kultūras pētījumi Liepājas 
Universitātē. – Tagad, 2008, Nr. 2, 56–57.

Taļerko Valentīna: Zur Problem von Wellerismen. – Valoda – 2008. Va-
loda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana 
Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 312–318.

Teilāne Inguna: Divdabju lietojums Nīcgales izloksnē.  – Vārds un tā 
pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 176–185.
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Tēraudkalns Valdis: Bībeles 1965. gada izdevums kultūrvēsturiskā kon-
tekstā. – Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, 
vēsture, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 4. sējums. Valsts valodas 
komisijas Rakstu redkol.: Dr. habil. philol. Andrejs Veisbergs, Dr. habil. med. 
Māris Baltiņš, Dr. philol. Daiga Joma, Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis. Lit. 
red. Ieva Jansone. Rīga: Zinātne, 2008, 194–214.

Tidriķe Laura: Jauniešu valoda – nelatviska, rupja un radoša. [Par Rīgas 
Pedagoģijas un izglītības vadības augstskolas Bērnu valodas pētījuma centra 
pētījumu.] – Latvijas Avīze, 2008, 9. jūnijs, Nr. 156 (3411), 15.

Tidriķe Laura: Jugendliche kommentieren auf Internetseiten: Wie viel 
Jugendsprache findet man hier? – Proceedings of the 5th International Confe-
rence on Youth Language. Theses. Copenhagen: University of Copenhagen, 
2008, 25.

Tidriķe Laura: Mūsējie. Viņējie. Aizspriedumu (socio)lingvistiskie as-
pekti. [Par jauniešu val. izpēti.] – Tagad, 2008, Nr. 2, 18–21.

Timbra Gunta: Rucavas teicējas – Katrīna Timbra un Ķērsta Zeme. – 
Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. 
Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: 
LiePA, 2007, 93–143.

Timuška Agris: «Jā, tas ir mūsu pienākums – sargāt.» [Par Valsts val. 
centra darbu valsts normatīvo aktu izpildes kontrolē; saruna ar centra direk-
toru, filoloģijas dr. Agri Timušku; pierakst. Inta Kārkliņa.] – Karogs, 2008, 
Nr. 2, 164–171.

Timuška Agris: Valodas vide no dialektālās leksikogrāfijas viedokļa. – 
Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. 
Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas insti-
tūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 90–94.

Trumpa Anta: Atsevišķas šķirkļu veidošanas problēmas topoša-
jā «Latviešu valodas vēsturiskajā vārdnīcā».  – Международная научная 
конференция: Дни балтов и белые ночи. Круглый стол «Балтийская 
филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-Петербург. 
Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. Андронов. Санкт-
Петербургский государственный университет факультет филологии 
и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств Санкт-
Петербургского государственного университета, 2008, 46–47.

Trumpa Anta: Daži semantiski atšķirīgi homoģenētiski krāsu nosaukumi 
latviešu un lietuviešu valodā (zils: žìlas, ruds: rùdas). – Baltistica XLIII (2), 
2008. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2008, 219–226.
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Trumpa Anta: Etimoloģiskās norādes Kristofora Fīrekera latviešu–vācu 
vārdnīcas otrajā manuskriptā (17. gs. 2. puse). – Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII 
(1/2). Baltu valodniecības žurnāls. Red. Pēteris Vanags; red. vietn. Lidija Leiku-
ma, Edmunds Trumpa. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2007, 131–144.

Trumpa Edmunds: Poliftongu ie, uo pozicionālās īpatnības lietuviešu dien-
vidaukštaišu izloksnēs. – 44. Artura Ozola dienas konference. Valodas skaņas un 
burti, to savstarpējās attieksmes. Veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 200. ga-
dadienā. Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. marts. Lat-
vijas Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu valodu katedra. 
Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, Dzintra Bonda, Juris 
Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 26–27.

Trumpa Edmundas: Fonetikos reiškinių lyginimo problemos lietuvių 
ir latvių tarmėse. – Международная научная конференция: Дни балтов и 
белые ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 
19–21  июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный 
редактор А.  В.  Андронов. Санкт-Петербургский государственный 
университет факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: 
факультет филологии и искусств Санкт–Петербургского государственного 
университета, 2008, 47–48.

Turins Valdis: Valodas ģenēzes loma cilvēka personifikācijas procesā 
bērnībā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valen-
tīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu 
valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 
296–303.

Tūbele Sarmīte: Disleksija un lasīšanas traucējumi – kopīgais un atšķi-
rīgais.  – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti  – 2. Sast. Valentīna 
Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 212–223.

Upmane Anda: Saīsinājumi modernajā rakstītajā saziņā. – Vārds un tā 
pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 294–305.

Urbanoviča Inta: Jēdziena latviešu literārā valoda metamorfozes 20.–
21. gs. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. 
Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет факультет 
филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств 
Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 48–49.
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Urbanoviča Inta: Motivētājvārdšķiras un afiksa nozīme derivatīvajā pa-
ronīmijā. – Vārds un tā pētīšanas aspekti:. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. 
vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 306–315.

Urbanoviča Inta: Paronīmijas izpratne un paronīmu noteikšanas kritē-
riji.  – Latvijas Universitātes Raksti. 728.  sējums. Valodniecība: Latvistika. 
Linguistics. Latvian Studies. Galv. red. Andrejs Veisbergs, atb. red. Andra 
Kalnača. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 110–117.

Uzija Biruta: Quality of life verbal potential. – Vārds un tā pētīšanas as-
pekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 
2008, 316–322.

Valdmanis Jānis: Guidelines of the State Language Policy for 2005–
2014 within the context of the Baltic States. – State Language Commission. 
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